_ﬂ_z' A 7

Leuera
(and a few words from
Balgalea)

Of Jijilandi, Bundi garrbinya, Brook's Place, Karira

(on top of eliff)

o



g

Song sung by Gauera
Come with corroboree from keiala %ot 7eer’ lwcl-

Kabburma anburnan
Ballalan ballalan
Biglan bigian ballalam ballalan.

Children were killed and eaten in the old days.

Baduk and Jurrgai-ija = coast people
Jinyardu - 2 rocks at llgamba
West of Gauvera's people's run the nyungar oome in.(f&sleticcom ainan)

They wore kangaroo skin cloaks - guda = in lsraelite district
¥arpen, little kangarooleg bome for ‘needle " s SLllelie’
Bidi - sinew thread for sewlng the skin,'about 5> skius,

Yanmundur R.H.
Wandis were down in the bottom,

0ld man went to Bialbl and told his women to go Kurrban
Gauera's mother killed all her other babies before birth.

Jiring, sandhills
Gooninya yungga, strangers
Guyanu_wommﬁ”- all Gavera's people and relatives

Hgammun, Guyanu "brother"



Aunt

Baby
Blackfellow
Blackwoman

Rrother

Brother~in-law

Daughter

Daughter-in-law

Father

Father-in~law

Girl
Grandfather

Grandmother
Husband
Man

Hother

lHother~in-law

lie phew
Niece

Sister

Sister-in-law

Balgalea

laddarn

Mining
Mining yagee
Bai-igu

Majjelba

Wanya

Minalu

Boobalu

Wanya

Majjel

Mining
Yagulu
Maddarn

Wandl

lanya

Walduru, dugulu

Tamilba, kanjilu

Gapera

Maddarn

ulba, badu
Byunnga badu

Nyarrumbe, kurdali,

Jajjalu
ligamin

Wanya
Wanyalu

Memalu
Kongulu

Wanya

Boggali, buyulbda,
Dhurdunzalba

Kabvarli
ligannin

Mulba, badu
Yagulu

Ngulyerija, maddarn

Wandilu
Wanya

Durdealu, dhugarrba =
younger sister

Kanjilu



Son

Jon-in-law

Unele

- White man

Widow, widower

Wife

Wandi

Yoomeri

Boobalu

Yalgurung
hgalguling
Ngamin

2 GO o (ﬁonta)
Gevera
Wand;lu

Tumeri
Kangulu

Wilbels

- Walgajin

Eucla
israelite

lgamin

ligarrjani )
: own mothers 7
Lgallinea ! and fathers' lot

not

Ngallijan - all one's own
people
Nganllurning - friends, the

group of which
wiil be majji -

in law.



Ankle
Arm (lower)
Arm (upper)

Back-bone
Beard
Blood
Bone
Bowels
Breast

Breath, breathe

calf of leg
Cheek

Chest

Chin

Cry, to

Drink, to

Ear
Eat, to
Elbow
Eyebrow
Eyelash

Eye

Face

Fat

Finger
Finger nail

Darjin
Kari

Kari, warngu

Kambu
ligarngur
Yoornin
Kambu
Gambardi
Bebi
Bilyar

Balgu

Hgailgu

Mundu, ngandu
Dardil :
Miiarn, woolangin

e jal gooinjigin

Binda, yurdain
lgalgun

Koorrgoon, gurgurn
Bijirdi

Kyinburn

Karlba

Furgu
Widije

llara

. uara biri, biridi



(cont 5.)

Foot dina _ -
Forehead Hoorrgu nalya
Generative

Organ (Female) liimain

Hair Kata birdi, karda birdi
Hand Hara jibanda
Head . Kata

Heart Dungu, kurdurdu
Heel Jina ngarnda

Hip bone Kalersa, kallea
Instep Jina kambu

Jaw Kandarn

Kidney Mardun, kabburing
Knee Dambarn

Kneecap Yaral

Leg Gura, kura

Lip Ngambal =

Liver Fgaldi

Lung Iirarr

Menstruation Yarlgoo (blood)

Moustache Mooni, miini
Mouth Janguru, dhangin

Mouth, roof of " "



liape of the neek
Nevel
Neek

Nose

Palm of tne hand

Penis

Dangin, dhangin

Hyunjin
Dangin, dhangin
iuldha

Mara bingili

Boogoon, nyamu

Perspiration, perspire Narrji, ngalu

Pregnant
Privates bare
Rib

Rump

Shoulder
Sinew
Skeleton
Skin
Skull
Sleep
Smedl, to
Sneeze, to
Sole of the foot
Speak; to
Spit, te

Stomach

. Tears
Teeth
. Temple
Thigh
Throat
Tongue

Dhandu ; wilagutta
Murrgan balan
Banji

Bai-i keli

Yalluli, marndu

Birdi

Kambujen
Bingili

Kambujen

Gubalyu; gubalyu narri, go teo sleep
 Minjur baniinu '

Huldha-nnrrgi bungn
Jinna gambardi
Mala Jun gugin
Jalyi

Kaﬁhar&i, gambardi

Milyérn

iri

Bijjirdi

Hunia

Gulu

Jalin, jallain



Parts and Functions of the Body (Cont,)

Urinate, to Janja

Walk, to Yangun
Windpipe Gulu

filnk, to Wardu ngammin
Womb Mimain

Yawn, to Curdu wiagun



ARLNALD

Animal (generie) lganjain

Bandicoot Jdira

Bat Jardi, Jjardul

Cat, native K'ra

Dingo, female 'Juju ngubain, juju ngunain

Dingo, male Jﬁ;u mammalu

Dingo, puppy Kejjare

Flying fox Jardi, malan

Kangaroo (generie) Kulbirr, walga (young doe), yungurr

ngunaun (old female kangaroo
Kangarco rat Burdia

Kangarco Rat, brushe
talled Thalbu

Kangaroo, red Bigurda
Kangaroo, young, in
pouch Warrguja, dhajja
Mouse Jinguji, gaia manma
Opossum ~ Bilda, jamma, kugurda, wamba

Wamba, kugurda = native kangaroo rats

Porcupine Baiongu, Jilga murda

Rat Nyumburn
Wallaby Wilba, nggmmarda, wal'u

Wombat Woggea



LRDS

Bell-bird - Jimalu, jimmalu; crested = bobbul bobbul

Bird (generie) Jida
Bird's egg lgau-u

Bustard, Wild turkey Bilyu-bilyu, barriil, kurli (west of Maleolm)
Butcher bird Kailgurdi

Cockatoo, Black, white tail

dgulyirda
Cockatoo, Leadbeater's Pink
Jaggalying
Cockatoc, White Koggalyn, joggalyung
Coot Diru-diru
Cormornat Karda gurda
- Crane, Blue Wanu bulu
°r°“zs§§§i§§r; Jimbalu, jillong
Crow Wongalsa
Cuckoo  Warrubu, kurrga
Curlew Wilu
Crake Minnguain
Coachwhip bird Buljerinjexr
Duek Ilgari
Eagl;a Yarda, walja
Eagle, whistling Tharndu 7
Emu Kallea, jula

Flyeatcher (Fantail) Jindirr-jindirr
] '~ (Shepherd's
Compamion) Jinninder
(Wagtail) Jindi-jindi

Gull (Pucifiec) Yau-u



 Lirds (continued)

Hawk Dembala kallindurr, karrgain, kurajiddu,
¥alindurdu, kallidu

Honey-eater Diru diru

King-fisher (nests in sand)

lagpie Kurbaru ;  Jangarl, p_iec.l magpie._
Mallee hen Wandu ] '
Mutton bird = Dbulia (also penguln)

liopoke ' Gnrrgu, kambail, munnarn
‘Nightjar  Jarral

Owl, bubuk ?Ja::_'rxibu

Owl, common Winja, janguru

Owl, marbled '
(1ixe mopoke) Winja, janguru

Owl, winking Winja, janguru
Owl, powdered i - Dharndu
Parrot Bilbein, yageurss, jurdu yaggurga.

Parrot Blue-bellied,
Red-cap Duralan

Parrot, Rosella Bilbain
(red breadted) :

Parrot, Rosella Yaggurga

'Parrot, Grass "

Penguin Dhulias

Pheasant (gnou) Wandu

- Pigeon ~HudaBlue ﬁ.fh.black head = nyulérra
.E’lovéis_ Burnajerrjerr (5.A. name) .

Quail Burijin



Birds (contimued)

Eobin fudhardu

Swallow Kalbunjirr, wimaling
Swan Kuljak

Shrike, Thrush Buljinjerr, kumbuljiring
Thrush Nyularda (and wren)
Wattle bird Kailgurdi

Wren (ash-coloured) Gunyamin

Wren, blue diri-jiri

Turkey Baarrul (S.A. name)

Little dark bird with one rnote - gurrjan

A sort of wit-wit bird - birdung ﬁirdung

Small bird - Jukin Jukin or jikin jikin

Bird, also women's name - milali |

Bird with pretty little notes - nardardi, mardurdu or bilberding
Little grey bird - buin-buin, gammin gammin

Small bird - yularra, ngubelung 7

Babbler - birb;n, bibin-bibin, warblers - jirl jiri

Grey and black bird near Red gate - Jungurl

~ Australian Heller - gungurda, kungﬁrda

Grey singing birds - Warilya warilya, Mardarda mardarda.
guring guring

Little swifts - Jirda ginga
Jimbalu, grey bell magpise

Ginga, gujabin, little birds



Fish (generiec) ludi, murdi
Flatfish Galba
Porpoise Kailga-kailga, "kailga~ailga"
Salmon Wardunda
Shark Wandilja
Stingray Kembail

* 3 i)

RERTILES

Iguana (generic) Yilvarn, kailga
lguena (long-tailed)Ka-luing (black)
lguana (stump-tailed)Yurna

Lizard (generie) Wiogga

Lizard, large black Kundarrga (Like mountain devil)

Snake (generic) Jundi, burling, yalun, bunma



et

Ant (common, small) Wida

Ant (sergeant) Kerdungu
Ant (white) Bubo-in, ngabbia . (Gunera, "wundu", and
: : mama - Gauera's names
: - for ngabbia at certain
‘Bardie (grub) Dhugala, walgalu, ng%%%%? Stjfspaoiea)
: Walgalu and nundin, bardi from Nalls
Beetle (generic) TA¥BRE - : :
. Butterfly Ganda binja binja
Caterpillar Yanna
Centipede Wanna jann
Flea Minju
Fly (88werie) Wia-via
Grﬁashopper : Jindalga
Grub Dhugala
Louse Minju, winga
Hoth Binja binja
Seerpion Wannajanm 7

Spider (generie) Kara; red-tailed = burdong burdong



1

Afternoon
Blaékb oy tree
Bough of a tree

~ Bark of a tree

Breeze (land)

Breeze (sea)
Berries

Bogey
Cave

Clay

* Clay, red

Clay, white
Cliffs

Cloud, ecloudy
Cold

gountry (burnsg)
Country (desert)
Country (hilly)

Country (stony)

Dark, darkness
Dawn

Daylight

Dew

Dust, duststorm
Earth the
Evening
Feather

Fire

Flowers

Fog

Frost

Fruit

Ngallarn-ngallarn

Wl jup

Warda gardung

Wini

Nganji (hot north wind)
amit (5.4, name)

Ngumbir dargun
Karu :

Yuls
Murdarba

Willgura
Nganga
Marr
Kalluru
Birdulyu
Konkan
Wanda yula

Buri

Marruji
Bangarda barram
Bangarda
Kauarn

Tula

n

Igallurn

Windu
Kala

Inyara

Kauarn

Kallurung, ninya
Kurdl, ngura, ete,



Grass
Ground

Gum

Heat
Hill, hilleck
Hole

Land
Leaf
Lightning

Limestone

lManna
Midnight
“ﬁgg%f2§%§¥
lonth

Moon
Moonlkight
Moon, waning
Moon, waxing
Morning
Mountain
Mud, muddy

Mushroonm

Night

Noon.

Orion

The Elements, etc. (continued)
Yulga

Yula
Baru; gum tree = ilari (growing Nullarbor)

Wilu
Wanda
Mambain; dhungo yin, hole or burrow gone inio
Yula

Binbi

Bulya buldha

Buri :

Birgala
Marruji
Kauarn

Thalluru
Yaggin kalanu (moon one)

- Yaggin

Yaggin barrgara
faggin bajja
Yaggin manbu gudding

Minyaga (tomorrow) Early morming - kong-gela

Wanda
Byuarr

Goa

Marru}i, konggea
Jindu yiraga

M'maingurra (many fathers)
Gunara, Kajjiri, Yarda

Wnen Orion comes in the early morning, Gunara
(Ngabbia), then Kajjiri, Yarda full



Ihe Elements, ete. (continued)

Peach, native Dumbari
Plain Wini kwoukan, lonlam, dabbe
Pldndes Yageaingurra (many women or mothers)
Pool Mijal mira '
Rain (heavy) ~ 'Mijal balgan
Rainbow . Dhandsuring
River | Marri
- Road Warri, wellern
Roeck ; Buri
Rockhole “Mijal mira _
Root, of tree Jilgul, karrada, birdi
Sand Biring
Sandalwood tree Bulgar ; Dhumbari - species
Sandhill Barna biring
Sea Wongara
Sea~-shell Gurin

Seeds, of plants Guyamu, ngammun, ete, Ngarrja = prickly busn seed

Shede :  Minds ;  Shadow = nguan

Sheoak ' Burrgs ¢

Shrub Djarruil (thick, needle leaved shrub)
Sky : Warlu !

Spinifex : 'Bérongu {pcraupinn grass)

Spinifex thread Bidi
Spring of water diring

Star . Junginda; ngallarn ija bilyal - evening star
N daaju wuja - morning "

Stone o :

Sun ' Yaggurdu

Sunset Yeggurdu yirlunu

sarf. Jalbaring

Shrub, small prickly Yuajji



Thern

Thunder
Ti-tree

Today
Tomorrow
Track

Tree

Tree, bark of
Tree, gum of
Twilisht

Vegetable food

© Venus

Water

water (deep)
Water (fresh)
Water (running)
Water (salt)
Water (shallow)
Waterhole
Wattle tree
Weather (cold)
Weather (hot)
Weather (wet)
Whirlwind
Willy willy
Wind (East)
Wind (Korth)
Wind (South)
Wind (strong}

dhe Elements, continued

Kajja majja

Bildha, wonggarr wonggarr
Bugain-bugain

Ie-i

Minyage, daaju

Jina

Waralya, birliri, nallari

Wini

Dhundhir; karda = blackboy gum
Kgallarn

Ngamu, munjali

lgallarn ija

Hijal

. Karu

Yallunya

Kei'alugun

Walyi

Kailbarr

Karu :

Hgammarﬂi

Kalluru

Warda-i

Jimmun Jimmun

Yagun

{auilarra

Winega koggara, yaniri (S5.E,)
Tganji (hot northern), keimla winage, warda-i
Kurila winaga, ysniri (8.E.) |
Yauilarra






Ahduet, e Mila

_Abscond, %o dabbain gen
, Abun&ﬁmev_- : ; Bilagarrba, ngal‘barﬁ ;
Adultery Yanga-yanga
 Afraid Biu
After  liullago
Aged . ~ Bambul
Alarm ‘ Biu
Alive | Wonge
© Alone : -Kaianu, muji

Anger, 1o be angry Baj)ja, badha L
Another . Ianga'(yagu yange = mother another)

Arlse, to ~ Kyinna boggardi
Ashes - Barna gujeru
Ask, to : ~ dJura
uuﬁut,ta Bungun
Asiiam, to go Ngiua ngauadins
Avoid,'to Tumeri
Back, to g0 luju wabbalgarri
Bead . Walyi

 Bag - Fundu
Bag, in which a '
child is earried NHone (Wini - rare)
Bald - Babba burl buri, babbe bai
Bandy legged . Gura galli

Barb (of a spear) ura
Bare Baljabain

Ba?k (used for food
vegsels) Wini

Battle _ Bajjijin
Bear ohildran, to  DNgalbara kajjara
Before ' Guranyu wijan, guraniju ijan

Betrothed ' Dhumbari



General Vocabulary (continued)

Behind Mullago

Below . Yaburru

Belt : Hanba

Big Lgalbe

Bite, %o Yiri bajjam
Bitter Korrulya
Black Maru

Bleed, to Tuning

Blind Wardu bain

Blww-with the mouth Buning
Board, for throwing

spear Wardan
Body (dead) Nalba
Bony . Kambujin
Boomerang Walamu, kaiali, kaili
Both of us Kgallija
Break, to Mama gandama

Breath, breathe, te Bilyar

Bring forth, to
(as animals,

their young) Gabbain nylramu
Bring me Yule manning
Bundle Byurar munnu

Burn, to, burnt Kala burrgu; kalagu baBam

Bury, te Dhamba Jin
Bye-anid-bye Burda; kauardu = not yet
Camp, native Wommu

Cemp, white man's ¥

Cannibal, cannibalism
Dhangara

Carry, to (on the
shoulders) Wandalda

Cateract (film over
eye)Buga, binjara



General Vogabulary (contimued)

Yula yungun, jambara jambara

Maru; Nere on fopp of Pil:

Change, to

Kala barrga = c¢harcoql.
Mara —charcoal worRedl wh

Lir Jecorafinf.

Charecoal
Charm, %o (by a

spell) Mobburnyonga
Cheat, teo Marin yonganding kajja
Chew, to Yiri bajandigin; ngarde thallerra
Choke, to Guiu wuranu
Cinder Kala burrgu
Clasp, to Yule gurnanu; yandunnun
Clay Burna
Clay, white lime Kanjin

Climb, to Wandlrdi, mata wandirdi

Close (near)

Yammardl

Club Kundi, Jjurne

Cold Fgurgarn, kalluru, minyaru
Come in, to Tula nugardi

Conceal Konggain min

Cook, to Wunaxw

Cooked, cooked meat Daggaru

Cerroboree Kunningurra'

Couple Kudharra

Covered up, to leaveDharribun

Coward Kuguin
Crawl, te Wandananu yabbaru
cfeep (to creep on game) " "
Crippled, efooked larnda
Cry out, to fulaingin
Damper Ngamu, munjal
Dance Kunningurra

. Dead Halba, gurrbal
Deaf Binda bain



General Vocabulary (eontinﬁoi)

Death Nalba, gurrbal
Decay suga
“Deceit, deceive Ngalil dugun

vevil  Burrga
Die, %o  Gurrbal
Different langea
DIR: 90 '~ Baisnmu

Direct (in a
straight line)  Durdurna

Divide, to, amongst
several persons) Kajara ka;arn

Dag's talil head
dreas Kulairi

Down (below) Yabburru

Dewn (short hair) Wihdu

Dreaming Walyi bigarugsin, ma},un, gubalyi ngarrin
Drink, to ¥ijal ngallung '
Drown, 0 Garbading dubul Jarba&ihs -

Drunk Wirubiding, ngalgudi wirubidi

) witherea Birdulyu

Duib daia juneu balin

Dying lismbu guiting |

narache i Binde ngandain

East - 'Knggara

Empty Buharr, kombia Juler juler

Enemy Kalanpie (stranger), yanga, yangsa yanga, ye-ingur
Enough . Banns gumbal

Ereef Dardarns

Sl alyi

Evil spirdit Burrga



Fall, to
Family or tribe

General Veocabulary (continued)

Yabburu garring
ligallurning

Far away Dhanna dhannu
Fear Biu '
Feed, to ligallung

Fillet, for the head Nandarr

Fireatick Kala bundu (stump), kala karrade (root)

Flame Jdidun, b&barn

Flat, to lie flat Ngarrin, wirrbli ngerrin
Flour ligamu, munjali bulde

Ye-inyu (yeinyung = baby)

Gunmluya, gunminyerrs

Fresh (lately made)
Friend, friendly

Fall (filled up) lundha
Full (satisfied) n
Far #indu; windu bundan, to pluck fur
Game, & lgardaijin
Game (animals) Nyanjarr
Ghost . Burrga
Girdle of opossum
haly Nanba
Give, to Yunga
Go away, to Huja wabbal gurdi
Good falluna
Good, no Walyl
Gorge (overfeed) Miujin

Grave, to bury liombarn dhambajin

Grease, to Gungarri
Greyheaded dirarra
G:ief Yulgara
Grow Kajla juri
Gum, edible Karreding



Half caste
Hair string
Half
Hemmer (native)
Hard

He
Head-cover
Heap, a
Hear, to
Heavy

Here

High

His

Honey
House
Humphbacked
Hungry
Hurt
Husband

I
Idle
111 (siek)

Gencral Vocapulary (contimed)

Biljir

Nandarr

Fajjal, karrongu, kuyain, buri
Guda gadura

Bama 7

Muna

Gﬁmba gusanam
Nalba

Nylginya

yatu

Balla bﬁna

Birgala (manna from gum)
Wammu '
Kambu dalja

Bubal, burbal

Kgandain

Kganmin

Iigadha, ngajjé
Mundarl
Ngandain

Initiate (man-making )kurna

Jealous, jealousy

Kangaroe trap
Kick
Xill, to

Eadhs

Yalga
Kenna wurning

Dungun



- Wﬂ (com_;in\ied)

Kind, to be - Yallunye

Kiss | Jinjem _

Kneel - | Murdi garrbann.

Knife *Ryabbi“ (corruption of knife)
Knock, to (down) Bungu_wurnins : ] '_.
Know, to lgura., Kunnia = do you know?
Laugh, laughter Gurdl weannigin '

Lis (to tell a lie) Kavali, nghllel dugun

Listen ! | . Guan'nagin |

Living, alive Wanga

Many e Bardudhurra

Kgalbaru, big mob

Warrigil nganmun nen ) Mob going aleng road
Warrigul burdas ngarrin

Master ~ . Bunexri
Me Ngadha _
ik - Bibi, kundu

| Mine (my own) 'Rgnnncq

Murderer's slippers Hyuarrgin

Naked Baljabain

Neue Tini

Narrow Jandal

Kice Yaddu

lo Guya, mukka, yoinjin
Horth - | Kaigl#. yallinjerra

Now (at once) Yei . :

014 man, or elderly man or fully imitiated man - boggali

One Kaiama



Pair
Pick up, 0

General Vocabulary (continued)

Kudharra

Maraa!

Play, to, playing Wabbali

Rattling

Eun, to

Strangle (half)

Shadow
Shield

Yirr'gilirigin
Wujeama, ngujanu
Balgu kaandunu
lguan

Dharra

Sinews of kangaroo

tail (used for
gewing)

S5it down, to
Seft ground
Sorcery

South

Spear (generic)

Spin (to weave)

Spirit fire
Spring (native
well)

Stiek

Stop

Stranger
Strong

Sulky (cross)

Steal my stump

Bidi

Nyinnern, oyl nnin
Jﬁlhurr-aalburr.; soft one ;'baiju—baiju, bajju-
Mobburngutta st
Kuril& 

Kajji

Bindhu, spirit - kurdulyu

Jiring

Kandula

Yugarri

Yunga, goonina yuunggar
Gurigudir, nalba

Badha

Bundha mangun

Signalling (fire) Kala balga mongegulyn

Tall, high one
Three

Fickle, ticklish

Wirarding
Warrul

faia wala manu

Track (footprint) Jinna

Two
Twins

Kudharra
Kudiarra dhandalarra (Kalduwudhalea hud twing)

Vessels (bark, ete,)

West

Ve, us

Thagge, thaggulu = wecden veseels

Hegardi
Ngalllja






Afraid, I am not, of you
Afraid, What are you, of?
Asleep, He is

Alive yet

Bad, That is very

Bad, You are

Brother, He is my
Brother, That is my

Bury him

Caryy this

cattle; Bring in the
Cattle, Did you see the?
Children, Where are your?y
Come from, Where d¢ you?
Come here

Come, I, from

Come in

Cominz, They are

Coming with you, I am
Country, My (is) west
Country, Going to my own
Coward, You are a

Cold in tne shade
Daughter, Is that youry
Dead, He is

Deceiving me, You are
Dingoes, Are there many?
Doing, What are you?

Eat, Can you, this?

- Ngajju mukka gullba

Ngandu nandu biu

Nyagganya ngarrin

Kauvuerdu ngandain'ngarrin

Walyi

Fundu walyi

Bana nganesa baﬁgu miru (oldest)
Bana nganea bai-igu or kurdali

Dhambajin

Manu wabbel jerrong
Yulu mannin 3

Nundu nangungin bulleck
Nundea kaj;a yalgardi
Yalda nundu yangun
Yula wabbalgurdi

kgajja yangun dhannong
Yula maigurdl

Munda yangun

- Ngajje pundas walla yangun

lgapa ngandi

Wan wammudi yangun

~Bilw wain wain

Kalluru nguanda
Hundea wanya
Bana ngalba
Fundu karal

_ Dhudhu ngalbaru

Rgandudi pilul waru
Fundu ngallung



Short Sentences (continmued)

Father, He 18 my
Find, Where did you, them?
Fire, liake a

Fire slow, make duick

Get.along; Get up
Give me

Go away

Here it 18

Know, 1

Know, 1 do not
Sitting down alone

Sister, I am (his)

Speak, Do noct

Trim their hair with dogs'
tails

What is it?

ihe is that?

You sée

Playing, come and fetech me

lganoes mindu

Yalgarding nundu wnrrgénu
Kala baban '
Kala babbango walyi

Nija wabalgurdi
Yulayungain

luja wabalgurdi

Nyigini

ligadha yuri

Mukka yuri

Muji nyinnin kainu

Ngana walyuru miru (0ldes£). birdanmu
! (youngest)

laia jan

Dhudhuin
Nganduning ka
Nganduning

Hundu na

Wabbali munninja



¢
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Nenhul anﬂ Kalu, Euclu, may marry at Katanning
Eba, Dhundu &dunia, 13&1&. Gauera, Eampey and Balgundea,
ean't talk to Bunjerin, '

Jugl juei, Mitamile, "mate", Gauers can't say hisuname,

Mulgars grows both under and top of eliff,
Bittern blows from tail or & ngs from tail;_alaoVZ'qthéi b1:ds

. on seme page ?

Wabbaru . Gauera

Bungal = Karuria 7

Murt - west wonga

Gauera's father Guyanuum

Gauera dhudhuim

Kurdulyu - spirit of totem

Gummin - yanga - in laws, but cannot mrry each other

o kaili in Gauera's country

funnx

Back Pages
Mummarn sald -

. Membo waning, morning

e

%

Bombo ngarrin, Now l'll slaeg

Eirlnlng- flre going abvout night tine

Baiau - brother she callsd '

Daaja mombo, walt till morning

Du. gave them balgurda, Kar&al Wardanda ﬁulea to



;:

Balgundera ard Hgalliles |

Dhweury Story
Wadhu, Aguila, his two women at either side,
Jirungia, Arcturus, Ngangabilyari, Vemus
Kidi gidi killed Wadhu arnd his woman Walgarong
nGirdlp” kidi called Wadhu.
Winga ngarran, come and piek liee out of my head.
Fadhuwudha killed Jirungia, Walgﬁrong and Jirungisa "éooled"'
his dogs on to her, Kurdakab ju ju!l
kighthanded Badhuwudhe killed ahe dog and left handed Baduwudha
another. He cut their nundis off and burnt the deogs, Jirungia's
dogs. - :
Wnlgarong had a big karrongu but Jirunzis hed e kundi end
broke the karrongu. Jirungia sent his dogs on ahead
Jinjagula Badhuwudha's spears killed Jirungia Babarragala -
they threw the fire ut it and 1t covered all the plains
Welgarong told Jirungis shne had killed and saten ¢ what?
Uae man Kardidia because he had teoﬁh like burl (stones)

Walgarong had a kendula and Baduwudha took it and sent it to
Twilight. He told Waigurong she was no more yagga, she was
bilyal, She had a wandi inside her and Baduwudha cut her ub
and took out the wandi and burnt him too, 0ld man came to
drink $ill he was sick. lMimamgurra saw him. | '
Durdidinya the old dhugurr name for the cliffs, All.this.néar'
Isréelite Bay. He (Baduwudha) had a little karrongu and.he

§
i

threw it on the ground and ecalled the
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